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В статье рассматривается своеобразие репрезентации темы Холокоста в романе Филипа Рота «Операция 
“Шейлок”. Признание». В ходе исследования определен отличительный подход автора в сравнении с другими 
писателями, в творчестве которых имеются произведения, посвященные геноциду еврейского народа. 
Выявлено, что для реализации своей повествовательной стратегии Ф. Рот использует художественно-
повествовательные средства метапрозы. Продемонстрировано, как с помощью этих средств американский 
романист осмысливает трагедию, а также демонстрирует свой взгляд на события прошлого и их влияние на 
современность. 
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автобиографичность; художественная рефлексия 
The article deals with the peculiarity of representation of the Holocaust theme in Philip Roth’s novel «Operation Shylock. 
А Confession». The author’s distinctive approach is defined in comparison with other writers, whose works are devoted 
to the genocide of the Jewish people. The study reveals that to realize this approach, Roth uses artistic and narrative 
means of metafiction. It is demonstrated how with the help of these means the American writer comprehends the 
tragedy, as well as demonstrates his view on the events of the past and their impact on modernity.
Keywords: Philip Roth; Holocaust; metafiction; American Jewish literature; intertextuality; autobiography;  
self-reflection

Введение. События Второй мировой войны и Хо-
локоста в частности нашли глубокое отражение 
в еврейской литературе1. Их интерпретация на-
блюдается не только в творчестве европейских 
еврейских писателей, переживших ужасы концен-
трационных лагерей (А. Аппельфельд, П. Леви, 
Э. Визель), но и в творчестве еврейских романистов, 
которым удалось избежать преследований. Много-
образием произведений на данную тематику от-
личается американская еврейская литература, 
представленная плеядой знаменитых писателей. 
Это два лауреата Нобелевской премии – С. Беллоу 
(Saul Bellow, 1915–2005) и И. Башевис-Зингер (Isaac 
Bashevis Singer, 1902–1991), а также такие извест-
ные авторы, как Б. Малламуд (Bernard Malamud, 
1914–1986), С. Озик (Cynthia Shoshana Ozick, род. 
1928), Х. Поток (Chaim Potok, 1929–2002), Э. Л. Уол-
лант Edward Lewis Wallant, 1926–1962) и др.

Изучению Холокоста в американской еврейской 
литературе, в том числе и вышеназванных писателей, 
посвящена книга С. Лилиан Кремер «Стать очевидцем 
через воображение: американская еврейская лите-
ратура о Холокосте» [2 – здесь и далее перевод наш – 
А. Н.]. Данная работа дает обширное представление 

1 Вопрос отнесения того или иного автора к еврейской литературе 
остается дискуссионным. Подробно данную тему исследует О. Кара-
сик-Апдайк (статья «Современная еврейская проза США», 2021). 
Опираясь на мнение критиков и литературоведов (Э. Бадик, Л. Фид-
лер, Г. Блум), автор приходит к выводу, что к еврейской литературе 
относятся писатели, в чьих произведениях наблюдается «художе-
ственное воплощение собственного еврейского опыта и идентично-
сти …, взгляд “изнутри”, с точки зрения коллективной памяти и сопри-
частности истории и культуре» [1, с. 100]. 

о темах, типологии персонажей и стилистических 
средствах, используемых в романах о геноциде ев-
реев. Вместе с тем в ней не анализируется творчество 
Филипа Рота (Philip Roth, 1933–2018).

Возможно, это связано с тем, что тема Холокоста 
не является магистральной в произведениях писа-
теля. Однако в той или иной степени ее отголоски 
слышны в большинстве его книг и наиболее отчет-
ливо – в романе «Операция “Шейлок”. Признание» 
(Operation Shylock: A Confession, 1993) [3]. Как от-
мечает С. Миловиц в работе «Филип Рот крупным 
планом», до появления «Операции “Шейлок”» кри-
тики (Д. МакДэниэл, Б. Роджерс, Ю. Патерсон) не 
обращали внимания на эту составляющую книг 
Ф. Рота. По большей части они фокусировались на 
таких темах, как стремление писателя уйти от своих 
еврейских корней, соотношение реального и вы-
мышленного в литературе, поиск идентичности. Рас-
смотрение темы Холокоста в творчестве Рота на-
чинается с 1990 г. с появлением исследований М. Ба-
умгартена «Осмысливая Филипа Рота» и А. Купера 
«Филип Рот и евреи» [4]. Отмечая вклад ученых 
в исследование новой грани творчества американ-
ского романиста, С. Миловиц пытается не просто 
выявить и описать фрагменты романов, посвящен-
ные Холокосту, но объединить их в одно целое и по-
казать, как, по мнению Ф. Рота, геноцид евреев по-
влиял на современную жизнь в Америке. 

Иной позиции придерживается американский 
исследователь литературы и истории М. Ротберг. 
В эссе «Рот и Холокост» ученый выдвигает идею, 
что Филип Рот обращает основное внимание не на 
то, как Холокост повлиял на современную амери-
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канскую действительность, а на непреодолимую 
пропасть между жизнью евреев в Америке и траге-
дией еврейского населения в Европе [5, р. 53]. Сто-
ит отметить работу Э. Фурмана «Неизбежность Хо-
локоста в творчестве Филипа Рота», в которой ис-
следуется проблема памяти о Холокосте на 
примере рассказа «Эли-изувер» (Eli, the fanatic, 1959), 
а также романов «Другая жизнь» (The Counterlife, 
1989) и «Операция “Шейлок”. Признание» [6]. В рос-
сийском литературоведении творчество Ф. Рота изу-
чает О. Карасик-Апдайк. В монографии «Еврейская 
литература США на рубеже XX–XXI вв.: в поисках 
идентичности» исследовательница отмечает, что 
тема Холокоста так или иначе затрагивается в боль-
шинстве произведений писателя, а «Операция “Шей-
лок”. Признание» становится одним из первых аме-
риканских еврейских романов, действие которого 
полностью перенесено в Израиль [7, с. 29]. 

Исследование романа «Операция “Шейлок”. 
Признание» было начато нами в статье ««Операция 
“Шейлок”. Признание» Филипа Рота как метароман» 
[8]. В ней выделены и проанализированы художе-
ственно-повествовательные характеристики (реф-
лексия над текстом, интертекстуальность, автобио-
графичность, историографичность, фрагментарность 
сюжета), которые позволяют отнести произведение 
к метароману. В то же время в рамках одной рабо-
ты оказалось проблематичным уделить должное 
внимание основным темам произведения, в т. ч. 
теме Холокоста и его влияния на жизнь евреев в со-
временных условиях. 

В настоящей статье предпринята попытка про-
анализировать особенности репрезентации темы 
геноцида евреев в романе «Операция “Шейлок”. 
Признание» с помощью средств метапрозы, вы-
явить отличительные черты повествовательной 
стратегии Рота в сравнении с другими авторами, 
писавшими о Холокосте, а также понять взгляд 
автора на события прошлого и их влияние на на-
стоящее и будущее. Иной ракурс исследования 
определяет выбор источников: автором использо-
ваны не только работы о метапрозе, но также 
монографии и статьи, посвященные изучению темы 
Холокоста в еврейской литературе США, в т. ч. 
в творчестве Филипа Рота. 

Основная часть. В монографии «Стать очевид-
цем через воображение: американская еврейская 
литература о Холокосте» С. Лилиан Кремер при-
ходит к выводу, что в основном американская ев-
рейская литература отличается реалистичным 
ретроспективным повествованием. Главными геро-
ями романов становятся жертвы нацистов, а основ-
ными сюжетными линиями – выживание в концен-
трационных лагерях и в условиях преследований, 
а также неспособность уцелевших обустроить жизнь 
в послевоенное время [2, р. 20].

Иной подход в освещении событий Холокоста 
выбирает Ф. Рот. Главные герои его произведений 
не столкнулись с геноцидом, события романов, как 
правило, происходят не в прошлом, а в настоящее 
время, а для создания вымышленных миров ис-
пользуются не только средства литературы реализ-
ма. Так, в романе «Операция “Шейлок”. Признание» 
Ф. Рот обращается к постмодернистской игре и ис-
пользует разнообразные средства метапрозаиче-
ского повествования. 

Исследованию метапрозы посвящены труды 
как зарубежных (Л. Хатчен, П. Во, Ж. Женетт, И. Кри-
стенсен и др.), так и русскоязычных (М. Липовецкий, 
Д. Сегал, Ю. Лотман, В. Зусева-Озкан) литературо-
ведов. Давая определение феномену, ученые от-
мечают, что отличительной чертой метапрозы яв-
ляется рефлексия над процессом писательского 
творчества. Саморефлексия манифестирует ис-
кусственную природу художественного произведе-
ния, поднимая тем самым вопрос о соотношении 
между реальностью и вымыслом. 

Как отмечает американская исследовательница 
метапрозы П. Во, реальность и история условны. 
Любой, кто пытается «изобразить» реальность, 
вскоре обнаруживает, что это сделать невозможно. 
Единственное, что возможно – представить дис-
курсивную картину мира [9, р. 4]. Метапроза актив-
но использует эту идею и намеренно обнажает свою 
вымышленную природу, что дает Роту бо́льшую 
свободу в интерпретации событий Холокоста. Из-
начально обозначив свой роман вымыслом, писа-
тель избегает риска оказаться неправдоподобным 
при освещении трагических событий военного вре-
мени. Скорее наоборот, использование основной 
смысловой доминанты метапрозы – противоречивое 
тождество реальности и вымысла – позволяет ему 
органично переплетать факты и игру воображения.

Выстраивание оппозиции «жизнь и искусство» 
Ф. Рот начинает с включения в сюжет романа «Опе-
рация “Шейлок”. Признание» фактов собственной 
биографии. Идеей для написания книги послужила 
поездка писателя в Израиль для интервьюирования 
Аарона Аппельфельда – еврейского писателя, спас-
шегося от преследований нацистов в годы войны. 
В Израиле Ф. Рот попадает на судебное заседание 
по делу предполагаемого военного преступника 
Джона Демьянюка. Именно присутствие на этом 
суде во многом подтолкнуло писателя к созданию 
романа: «Я был полностью захвачен: сидеть так 
близко к этому человеку было поразительно, сидеть 
так близко к его жертвам было поразительно... Итак, 
я написал эту книгу по своим воспоминаниям, и она 
имеет отношение не только к Демьянюку, но и ко 
всем ... другим еврейским угрозам, призракам, фан-
томам и воспоминаниям»1 [10]. 

Суд, в процессе которого пытаются установить 
личность Демьянюка, позволяет отчетливо про-
следить стирание грани между миром реальности 
и миром воображения. С одной стороны, судебное 
заседание органично вплетено в канву произведе-
ния и становится основой для развития многих сю-
жетных линий, включая противостояние романного 
Филипа и узурпировавшего его личность двойника 
(в романе оба носят имя Филип Рот). С другой сто-
роны, еще в начале произведения автор пытается 
выделить это событие из вымышленного мира, 
акцентировав внимание читателя на фактологиче-
ской точности. В предисловии Филип-рассказчик 
описывает, как посещал судебные слушания, ком-
ментирует позиции стороны защиты и стороны об-

1 And I was riveted; to be sitting so close to this man was an astonishing 
thing, to be sitting so close to his victims was an... his alleged victims, was 
an astonishing thing... So I wrote this book which has everything to do, 
as I remember it, with not just Demjanjuk, but with all... with other Jewish 
menaces and ghosts and phantoms and memories [10].
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винения, а в конце добавляет: «На момент, когда 
я пишу эти строки, Верховный суд все еще рас-
сматривает апелляцию»1 [3, с. 11]. 

Использование сюжетной линии с Джоном Де-
мьянюком также позволяет Ф. Роту обратиться 
к трагическим событиям прошлого. Чтобы орга-
нично связать их с настоящим, писатель обраща-
ется к фрагментарной структуре сюжета и созда-
ет различные пласты повествования. Один из них 
представляет собой описание жизни в концентра-
ционном лагере Треблинка, в котором Демьянюк 
предположительно работал охранником газовой 
камеры. Опираясь на показания выживших узни-
ков, Ф. Рот рисует перед читателями картину же-
стокой расправы над евреями. Однако повествуя 
о пытках и издевательствах, автор не настаивает 
на полной достоверности и дает понять, что опи-
сывает подобные эпизоды с субъективной точки 
зрения. И подобная художественная обработка 
лишь способствует лучшему пониманию событий. 
Как отмечает Т. Комаровская («Проблемы поэти-
ки исторического романа США ХХ», 2003), оду-
хотворяя факты, вымысел способствует раскрытию 
мысли автора, а также помогает понять скрытые 
социальные и психологические мотивы историче-
ских персонажей [12, с. 26]. 

Повествование о военном периоде перемежа-
ется описанием современных автору событий, где 
Демьянюк предстает совершенно другим человеком. 
В нем невозможно узнать работника концлагеря, 
получившего за свою жестокость прозвище «Иван 
Грозный». Бежав после войны в США, он придумал 
себе другое «я» – превратился в рядового амери-
канца, законопослушного гражданина, любящего 
мужа и отца. Композиция с временными перехода-
ми ярко демонстрирует контрастность метаморфоз 
в жизни Демьянюка, а также позволяет Роту-автору 
еще раз сделать акцент на вопросе соотношения 
между фактом и вымыслом. 

Стоит отметить, что события современности 
в романе разворачиваются в Израиле. Многие 
американские еврейские писатели обращаются 
к теме существования еврейского государства, 
однако сам образ страны появляется в их произ-
ведениях нечасто [7, с. 27–28]. С. Беллоу, И. Ба-
шевис-Зингер, Д. Стайнер, Р. Эллманн лишь ча-
стично переносят сюжет своих романов в Израиль, 
и делают это главным образом для того, чтобы 
провести параллели между нацистской и арабской 
антиеврейской риторикой. При этом они с гордо-
стью противопоставляют израильскую военную 
напористость исторической пассивности евро-
пейской еврейской диаспоры перед лицом анти-
семитизма [2, р. 22]. 

Ф. Рот был одним из первых, кто полностью 
перенес действие своего романа в Израиль. Од-
нако в «Операции “Шейлок”» еврейское государ-
ство предстает далеко не как «Земля обетован-
ная», воплощение победы справедливости. Сюжет 
произведения разворачивается на фоне обостре-
ния арабо-израильского конфликта (Первая па-
лестинская интифада: 1987–1991 гг.), который 
автор использует, чтобы подчеркнуть сложивши-

1 As of this date, the Supreme Court is still deliberating the appeal [11].

еся в стране противоречия: «В этой книге я путе-
шествую по Израилю, стране, где вся жизнь – 
яростный спор, где повсеместно идет борьба» 
[13, с. 485]. 

Ф. Рот видит причины сложившегося кризиса 
в несовершенстве идеи сионизма, а также в том, 
что трагические события Второй мировой войны до 
сих пор живы в коллективной памяти евреев. Как 
и С. Беллоу, И. Башевис-Зингер, Д. Стайнер или 
Р. Эллманн, он обращает внимание на антисемит-
скую арабскую политику. В то же время политиче-
ская линия Израиля также не находит у Ф. Рота 
поддержки – писатель даже выражает опасение, 
что государство эксплуатирует трагедию в своих 
завоевательных целях. Двойник романного Филипа 
уверен, что «после Холокоста Израиль был еврей-
ской больницей, где евреи могли постепенно вы-
здоравливать после ужасов и обесчеловечивания»2 
[3, с. 59]. Однако с течением времени государство 
перестало отвечать интересам евреев и преврати-
лось в угрозу их существованию.

Переплетение в сюжете исторических фактов 
и вымысла позволяет отнести «Операцию “Шейлок”» 
не просто к метароману, а к историографическому 
метароману. Термин был введен Л. Хатчен в рабо-
те «Поэтика постмодернизма». Осмысливая фено-
мен, канадская исследовательница обращает вни-
мание на то, что в отличие от исторического рома-
на, в основе которого лежит представление 
о целостности истории, возможности ее познания 
и правдивого описания, историографический мета-
роман ставит подобную возможность под сомнение. 
Отличаясь саморефлексивностью, такой роман 
предлагает множество интерпретаций историй и под-
черкивает значимость оппозиции «исторический 
факт – художественный вымысел». В таком произ-
ведении можно наблюдать, как создается и одно-
временно стирается грань между реальностью 
и фантазией [14, р. 113]. 

Как и любой метароман, «Операция “Шейлок”. 
Признание» отличается богатой интертекстуально-
стью (аллюзии на шекспировского Шейлока, от-
сылки к Достоевскому, цитирование Кьеркегора 
и др.). Есть в произведении и элемент, который 
позволяет углубиться в тему Холокоста, а точнее – 
тему судьбы человека, пережившего Холокост. Это 
интервью Ф. Рота с еврейским писателем Аароном 
Аппельфельдом, представленное в романе в трех 
частях. Первую часть Ф. Рот органично вплетает 
в сюжет, описывая свою запланированную встречу 
в Израиле с Аппельфельдом. Диалог между двумя 
писателями завершается репликой романного Фи-
липа: «Смотри-ка, – и я достал из кармана пиджа-
ка листок бумаги, на которой написал свой первый 
вопрос к Аарону, – давай начнем работать»3 [3, 
с. 82]. Перед вопросом Ф. Рот вставляет фразу: 
«Вот что я написал: …»4 [3, с. 82]. Ответ Аппель-
фельда также становится частью сюжетной линии: 
«Поздним вечером, перед сном, Аарон сформули-

2 In the aftermath of the Holocaust, Israel was the Jewish hospital in which 
Jews could begin to recover from the devastation of that horror [11].
3 Look — and from my jacket pocket I took the sheet of paper on which I’d 
typed out for him my opening question — “let’s start,” I said [11].
4 I’d written: …[11].
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ровал по-своему то, что объяснял мне в ресторане… 
Насчет Кафки и себя он сказал: …»1 [3, с. 82].

Вторую часть интервью Ф. Рот публикует це-
ликом, попутно комментируя процесс работы: «Со-
средоточься на работе! На основе нашего долгого 
разговора за обедом мы с Аароном смогли пере-
нести на бумагу второй кусок интервью»2 [3, с. 133]. 
Подобным образом вставлена и третья часть ин-
тервью за исключением того, что автор больше не 
делает подводки для того, чтобы вставить свой 
диалог с Аппельфельдом. Диалог двух писателей 
прерывает сюжет романа, заставляя читателя «по-
кинуть» вымышленный мир и в очередной раз 
осознать, что перед ним художественное произ-
ведение.

Опубликованная беседа позволяет Ф. Роту не 
только рассказать историю пережившего тяготы 
войны человека, но и поднять вопрос влияния Хо-
локоста на писательское творчество. Тяжелый жиз-
ненный опыт Аппельфельда, который ребенком 
бежал из нацистского трудового лагеря, так или 
иначе отражен в его книгах. Хотя сам он признает, 
что никогда не был верен историческом фактам. 
По мнению Аппельфельда, мир художественного 

1 Later in the evening, before he went to bed, Aharon reformulated what 
he’d explained at the restaurant and typed out an answer in Hebrew to 
give to the translator the next day. Speaking of Kafka and himself, he 
said,… [10].
2 Stick to the task! Out of the long lunchtime conversation, Aharon 
and I were able to compose, in writing, the next segment of our 
exchange [11].

произведения более рационален, чем реальный 
мир. В нем требуются причинно-следственные свя-
зи, а всё необычайное допустимо, если является 
элементом структуры. Реальные события и, осо-
бенно, события Холокоста были настолько неверо-
ятны и необъяснимы, что их было невозможно 
описать правдоподобно: «Реальность Холокоста 
превзошла даже самое богатое воображение. Если 
бы я хранил верность фактам, мне бы никто не 
поверил»3 [3, с. 137]. 

Заключение. В романе «Операция “Шейлок”. 
Признание» американского писателя Филипа Рота 
можно выделить следующие особенности репре-
зентации темы Холокоста. Во-первых, автор не 
использует ретроспективный подход (события про-
шлого представлены лишь эпизодически) и опи-
сывает трагические события Второй мировой во-
йны с позиции настоящего времени. Во-вторых, 
для осмысления трагедии еврейского народа Ф. Рот 
прибегает к использованию средств метапрозы. 
Так, саморефлексия позволяет ему переплетать 
в романе факты и игру воображения. Используя 
фрагментарную структуру сюжета, писатель соз-
дает различные пласты повествования, связыва-
ет прошлое с настоящим. С помощью интертек-
стуальности он более глубоко исследует тему 
судьбы человека, пережившего Холокост, а также 
проблему отражения трагедии в художественной 
литературе. 

3 The reality of the Holocaust surpassed any imagination. If I remained 
true to the facts, no one would believe me [11].
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